
Khmer

 

ENGLISH
TRANSLITERATION  

(TARGET LANGUAGE)

Is fuel available? mee un bprayng sung som rup yoo un hoH dtay? 

( មនេ្របងǒំងស្រមប់យន្តេǓះេទ? )

What is the fuel 
composition / 
mixture?

nou knong bprayng sung som rup yoo un hoH niH mee un tee ut ay klaH / 
mee un lee ay ay klaH? 

( េនកនងេ្របងǒំងស្រមប់យន្តេǓះេនះមនធតុអីខ្លះ ុ / 

មនǎយអីខ្លះ? )

What is the cost? tlai bpon maan? 

( ៃថ្លបុ៉នម ន? )

We need ___ kilos. yUhng dtrou gaa ___ gee loa 

( េយើង្រតូវករ ___ គីឡ។ ូ )

How much do we 
owe you?

yUhng dtrou ao ee loo ee loak bpon maan? 

( េយើង្រតូវឲយលុយេǎកបុ៉នម ន? )

Do you have fuel 
pits?

loak mee un roo un dao juk bprayng sung dtay? 

( េǎកមនរេǲ្ដ ចក់េ្របងǒំងេទ? )

Are firefighters 
available during 
refueling?

nou bpayl juk bom bpign bprayng sung mee un grom nee uk lu't plUhng 
nou jit neung dtay? 

( េនេពលចក់បំេពញេ្របងǒំងមន្រកុមអនកលត់េភ្លើងេនជិតហនឹងេទ? )

How much fuel do 
your trucks hold?

laan deuk sung loak mee un jom noH bpon maan? 

( ǔន ដឹក ǒំង េǎក មន ចំណុះ បុ៉នម ន? )

We need refueling. yUhng dtrou gaa juk bom bpign bprayng sung 

( េយើង្រតូវករចក់បំេពញេ្របងǒំង។ )

Where will we be yUhng dtou juk bom bpign bprayng sung nou gon laing naa? 

Page 1 of 2

3/31/2009file://C:\Documents and Settings\dorice.farley\Desktop\FAM_Working\Khmer\LSK\kh_ac...



refueling? ( េយើងេទចក់បំេពញេ្របងǒំងេនកែន្លងǁ? )

When can we be 
refueled?

bpayl naa dtUhp yUhng aach dtrou juk bom bpign bprayng sung baan? 

( េពលǁេទើបេយើងǕច្រតូវចក់បំេពញេ្របងǒំងបន? )
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